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Apponyi ő excja . 

Okos, finom, kedves, t tmúlt , magyar , hazafi, 
gróf és mégis ! 

A kiegyezéshői jó részt ö c s iná l t ; úgy szól­
ván ő t a r to t t a a helyet Andrásynak, míg csak 
bele nem ül t és mégis ! 

Mégis foglal ál lásokat , mikor ellene kell lenni 
és keresni elég finom kifejezéseket, hogy az ember 
megtámadhassa . 

A büszkeség oka mindennek. 

Szó sincs róla, hogy lenézné az embereket, 
m in t holmi pökhendi táblabíró vagy demokra ta ; 
szó sincs róla, hogy bármily egyéntől képes volna 
elvitatni félannyi jogot , min t a mennyit képes 
megtagadni a képviselőháztól, ha fejébe száll a 
kék v é r ; szó sincs róla, hogy ellene legyen szi­
vében valaminek, a mitől a nemzet előremenetelét 
várhatn i . 

Hanem a büszkeség oka mindennek, az a 
büszkeség, a mely nem akar ott lenni , a hol so­
kan vannak, hanem ott , a hol kevesen vannak. 

Ped ig b i zony , mindössze is elég kevesen 
vagyunk . 

H a n e m nekünk sok van ilyen emberünk, a 
kik kevesen akarnak lenni. 

A mi főmágnásaink majdnem mind olyanok, 
és Apponyi az ő vezérük és mintájuk ; semmivel 
sem pecsovicsabb gondolkozásuak, min t az alsóház 
táblabiráinak jobb- ós baloldali á t l a g a ; de mint­
hogy „az ember" csak nem j á rha t az „emberek" 
sorában, föltalálták maguknak a megkülönböztető 
csodavirágot gomblyukaikba — az ó-konservativis-
mus t és az ultrámon tan ismust . 

Divat, főúri hozzátartozóság - semmi egyéb. 
R u h a , melyet alsóbb osztályú emberek nem visel­
hetnek a nélkül, hogy nevetségessé ne váljanak. 
E g y ul t ramontán börzianer, vagy egy ó-konserva-
t iv vaskereskedő ! Ez nem létezik. S mer t u l t r a ­
montán é s ó-konservativ c s a k gróf és báró 
lehet , azér t legtöbb gróf ós báró azt hiszi, hogy 
ő c s a k u l t ramontán és ó-konservativ lehet . 

Hin tó t ma már mindenki t a r t h a t ; ha nézed, 
nyájas olvasó, úgy fogod találni , hogy bármily 
nobilisán néz is a hintóból ő excellentiája, némi 

szorgalommal, a ki ráér, el tanulhatja t ő l e ; de az 
ó-konservativismus és u l t ramontanismust nem lehet 
el tanulni ; az születik. 

Csak az a furcsa, hogy születik és még sem 
tud meghaln i . 

Pedig milyen vén m á r ! 
1 5 . J . 

Apponyi ő excja . 

Okos, finom, kedves, t tmúlt , magyar , hazafi, 
gróf és mégis ! 

A kiegyezéshői jó részt ö c s iná l t ; úgy szól­
ván ő t a r to t t a a helyet Andrásynak, míg csak 
bele nem ül t és mégis ! 

Mégis foglal ál lásokat , mikor ellene kell lenni 
és keresni elég finom kifejezéseket, hogy az ember 
megtámadhassa . 

A büszkeség oka mindennek. 

Szó sincs róla, hogy lenézné az embereket, 
m in t holmi pökhendi táblabíró vagy demokra ta ; 
szó sincs róla, hogy bármily egyéntől képes volna 
elvitatni félannyi jogot , min t a mennyit képes 
megtagadni a képviselőháztól, ha fejébe száll a 
kék v é r ; szó sincs róla, hogy ellene legyen szi­
vében valaminek, a mitől a nemzet előremenetelét 
várhatn i . 

Hanem a büszkeség oka mindennek, az a 
büszkeség, a mely nem akar ott lenni , a hol so­
kan vannak, hanem ott , a hol kevesen vannak. 

Ped ig b i zony , mindössze is elég kevesen 
vagyunk . 

H a n e m nekünk sok van ilyen emberünk, a 
kik kevesen akarnak lenni. 

A mi főmágnásaink majdnem mind olyanok, 
és Apponyi az ő vezérük és mintájuk ; semmivel 
sem pecsovicsabb gondolkozásuak, min t az alsóház 
táblabiráinak jobb- ós baloldali á t l a g a ; de mint­
hogy „az ember" csak nem j á rha t az „emberek" 
sorában, föltalálták maguknak a megkülönböztető 
csodavirágot gomblyukaikba — az ó-konservativis-
mus t és az ultrámon tan ismust . 

Divat, főúri hozzátartozóság - semmi egyéb. 
R u h a , melyet alsóbb osztályú emberek nem visel­
hetnek a nélkül, hogy nevetségessé ne váljanak. 
E g y ul t ramontán börzianer, vagy egy ó-konserva-
t iv vaskereskedő ! Ez nem létezik. S mer t u l t r a ­
montán é s ó-konservativ c s a k gróf és báró 
lehet , azér t legtöbb gróf ós báró azt hiszi, hogy 
ő c s a k u l t ramontán és ó-konservativ lehet . 

Hin tó t ma már mindenki t a r t h a t ; ha nézed, 
nyájas olvasó, úgy fogod találni , hogy bármily 
nobilisán néz is a hintóból ő excellentiája, némi 

Mindegyiknek igaza van. 
i . 

Lelkésze 7c et lőttek agyon ! — Természetes, 
hol az egyliáznak már semmi súlya, ott uralkodik az 
anarcliia, a rablás és gyilkolás. 

Egy clericalis. 
I I . 

Re nd őr ők et lőttek agyon. — Természetes, 
liol a kőzbátorság meg van bomolva, ott vége a rend­
nek s a békés polgárt végveszély fenyegeti. 

Egy rendőr. 
I I I . 

Je ck er bankárt agyonlőtték! — 
Természetes, 7ia a tulajdon annyit tesz ott mint lopott 
jószág, akkor minden birtokos már eo ipso tiaramja. 
Az üzletnek vége, a rendes kereset fucs — s az álta­
lános rablás meglcezdődik. 

Egy börsianus. 

P R Ó B A K Ő -

Napóleon császár, hallomás szerint a m i r a " 
m a r é i nyaralót Trieszt mellett meg akarja venni-
Ez sok. Ha Napóleon e b b e n a kastélyban jól alszib 
akkor igazán nem hiszek a kísértetekben. 

Kospallaghy Ambrus. 

Apponyi ő excja . 

Okos, finom, kedves, t tmúlt , magyar , hazafi, 
gróf és mégis ! 

A kiegyezéshői jó részt ö c s iná l t ; úgy szól­
ván ő t a r to t t a a helyet Andrásynak, míg csak 
bele nem ül t és mégis ! 

Mégis foglal ál lásokat , mikor ellene kell lenni 
és keresni elég finom kifejezéseket, hogy az ember 
megtámadhassa . 

A büszkeség oka mindennek. 

Szó sincs róla, hogy lenézné az embereket, 
m in t holmi pökhendi táblabíró vagy demokra ta ; 
szó sincs róla, hogy bármily egyéntől képes volna 
elvitatni félannyi jogot , min t a mennyit képes 
megtagadni a képviselőháztól, ha fejébe száll a 
kék v é r ; szó sincs róla, hogy ellene legyen szi­
vében valaminek, a mitől a nemzet előremenetelét 
várhatn i . 

Hanem a büszkeség oka mindennek, az a 
büszkeség, a mely nem akar ott lenni , a hol so­
kan vannak, hanem ott , a hol kevesen vannak. 

Ped ig b i zony , mindössze is elég kevesen 
vagyunk . 

H a n e m nekünk sok van ilyen emberünk, a 
kik kevesen akarnak lenni. 

A mi főmágnásaink majdnem mind olyanok, 
és Apponyi az ő vezérük és mintájuk ; semmivel 
sem pecsovicsabb gondolkozásuak, min t az alsóház 
táblabiráinak jobb- ós baloldali á t l a g a ; de mint­
hogy „az ember" csak nem j á rha t az „emberek" 
sorában, föltalálták maguknak a megkülönböztető 
csodavirágot gomblyukaikba — az ó-konservativis-
mus t és az ultrámon tan ismust . 

Divat, főúri hozzátartozóság - semmi egyéb. 
R u h a , melyet alsóbb osztályú emberek nem visel­
hetnek a nélkül, hogy nevetségessé ne váljanak. 
E g y ul t ramontán börzianer, vagy egy ó-konserva-
t iv vaskereskedő ! Ez nem létezik. S mer t u l t r a ­
montán é s ó-konservativ c s a k gróf és báró 
lehet , azér t legtöbb gróf ós báró azt hiszi, hogy 
ő c s a k u l t ramontán és ó-konservativ lehet . 

Hin tó t ma már mindenki t a r t h a t ; ha nézed, 
nyájas olvasó, úgy fogod találni , hogy bármily 
nobilisán néz is a hintóból ő excellentiája, némi 

TÁVIRATOK. 

Madr id . Ma reggel az udvari marsál igy szólt a ki­
rályhoz: „Fölséged bárhol fog nyaralni, mindenütt pom­
pás kilátása nyílik egy karlista-fölkelésre." 

F rohsdo r f . V, Henrik ma ebéd után igy szólt: A 
régi ominosus példaszó, mely szerint „senki sem halt még 
meg a tuileriákban" rám nézve semmi nyugtalanítóval 
nem bir. Föl nem építtetem többé s igy nem is halhatni 
meg bennök, ha meg is hal az ember. 

O o s l a r . 1335 jun. 13. Ma a szt. ferenczrendi bará­
tot, tisztelendő S c h w a r c z Berthold urat nagyon meg­
sértették. Egyik szerzetestársa ugyanis igy szólt hozzá: 
Edes barátom, én nem vagyok ugyan tudós, hanem azért 
te sem találtad föl a petróleumot. 



Az igazságügyministerium kapujában. 

Kapus. Hova ? hova ? Ide nem lehet bemenni. 
B—ó (csodálkozva.) Nem-e ? Én az uj igazságügyér 

vagyok. 
Kapus (méregetve az idegent.) No hallja az ur, én 

hivatalos személy vagyok, eugem ne tartson bolonddá. Más­
féle formája van egy excellentiás urnák; az látszani is szo­
kott a földből. 

B—ó. Tréfa legyen ez, vagy mi ? 
Kapus. No én csak a mondó vagyok, hogy az ur ne 

tréfáljon én velem, én hivatalos személy vagyok. (Botját 
erősen leteszi az idegen elé.) 

B—ó. (fejét vakarva..)Ej, ej, obstinatus egy em­
ber. Hogy bizonyítsam már neki ? (Kiveszi zsebéből a 
„Borsszem Jankó" utolsó számát és némi ágaskodás-
sal a kapus orra alá tartja.) Ide nézzen . . . aztán 
nézzen meg engem is. 

Kapus, (hüledezve,) Jézus M . . ! Hát csakugyan ő 
excellentiája az ur ? . . Esedezem alásan . . könyörgöm . . 
jaj hová legyek? . . . csak eey kicsivel jobban látszanék a 
földből! . . . Hogy is gondolhattam volna ? (Félre áll.) 
Ezer szerencse, hogy az az újság a zsebében volt! 
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Egy színházlátogató a pénteki előadás után nagy 
megelégedéssel ment haza. 

— Még ilyen jól sohsem tudták nemzeti művé­
szeink szerepeiket ! kiáltott föl elragadtatással. 

„Bolond, hisz ez nem a nemzeti személyzet mű­
vészi példányelöadása volt," világositá fel egy jóakaró. 

— Hát mi lett volna ? 
„A conzervatoristák játszottak,—jámbor tudat­

lan !u folytatá az előbbi jóakaró. 
— - Vagy ugy • Hát 200 ftért lehet tanidni — ? 
„Lehet — de 3000-ért nem." 
— Tanulságos mese ! 

BORSSZEM JAMO TÁRCZÁJA. 
Elemér és Piroska tragikus vége, 

vagy 

czyankali és szerelem. 

(Gyermekek mostanában gyakran adván f e j ő k e t (sic) öngyil­
kosságra, nem érdektelen ennek okait fürkészni. Azért álljon itt 
a legközelebbi esemény pragmatikus vázlata a Családi Kör 

stylusában.) 

I. 

A 10 éves Elemér busán ült szobájában, melyben 
Byron sötét arczképe volt fölakasztva. Werther keserveit 
olvasta és könnyezett. Mennyit szenvedett, gondola, az élet 
terhének igazságtalan logikája alatt, mignem e fájdalmas 
világrend sötét örvénye törhetlen végzetszerüséggel csapta 
össze sötétkék hullámait szőke fejének feldúlt sötét bodrai 
fölött. E gondolatnál abban hagyá Elemér az olvasást, s 
egy ellenállhatlan, a végzettől megállapított ösztönnek en­
gedve, a konyhába ment. Itt az ajtó mellett függő kulcsot 
nem tudta elérni. A cseléd leemelte és odaadta papirossal 
egyetemben, mire Elemér egy mellékajtóban eltűnt. Váj­
jon fájt-e neki, hogy a világrendnek neki is engedelmes 
kedni kell ? Ki tudná azt? Csak időnkinti nehéz nyögések en-
gedének sokat sejtetni. 

II. 

Félóra múlva Elemér bejött — papiros nélkül. Hal­
vány volt. Újra Wertherbe mélyedt. De most megnyílt az 
ajtó és belépett rajta a cs eléd. 

— Mi baj ? kérde a meglepetett anya, hátra vetve 
gyászfátylát. 

— Én nem tudom . . . hogy is mondjam . . . de 
az úrfi . . . 

A cseléd szorongó érzés közt intett a gyászoló hölgy­
nek, ki szó nélkül követte a szorongó érzések közt hány­
kódó cselédet. 

Mindketten eltűntek ott, hova elébb Elemér tünt. 
Elemér reszketett. Talán nehéz bűn súlya nyomta 

lelkét. Ki tudja mit követett el egy démoni hatalom kér-
lelhetlen nyomása alatt. 

A fekete anya ismét bejött. Téveteg vonásain szelid 
szemrehányás ült. 

— Már ismét ? szóla patoszszal. Elemér, hisz már 
10 éves vagy! 

Elemér halványan sütötte le fejét. Borongó félórai 
visszaemlékezés szörnyű képet varázsolt elé. 

— Kati, szóla most újra a gyászoló özvegy, mártsd 
be a virgácsot. 

Kati eltűnt. 
Elemér ajka pedig görcsösen vonaglott. 
— Asszony, nincs benned könyörület ? kiálta fel, hisz 

te szültél engemet! 
— Nincs ! szóla határozottan az anya. Halvány lett. 

III. 

Félóra múlva Kati, mint a végzet, belépett. Kezében 
virgácsot tartott. Halvány volt. 

A sokat szenvedett özvegy egy jelentőség-teljes moz­
dulattal átvette a végzetes czélját oly sötéten magában 
rejtő tárgyat. 

E válságos perezben felpattant az ajtó s egy kilencz 
éves leányka rohant be rajta, kuszált fürtökkel, szemeiben 
őrületes kifejezéssel. 

Piroska volt, a szomszéd epedő leánya, ki után az 
elemi iskolában annyian rajongtak. 

— Ne bántsd őt, kegyetlen anya ! sikoltott egy két­
ségbeesett kiáltással, s Elemér nyakába rogyva keservesen 
zokogott. 

Az anya, gyászfátylát hátravetve, szomorúan eresz­
tette le a végzetes tárgyat. 

— Mit jelentsen ez? kérdé némán. 
-~ Mi örök szerelmet esküdtünk egymásnak, nyö­

gött Elemér. 
A szerelmes pár fájdalmasan nyögött. 
Kati a szobaleány elővette zsebkendőjét és egy lépést 

tett a boldogtalan pár felé. 
— Mit akarsz? kiáltá végzetesen a magánkivül lévő 

! gyászos hölgy. 
— Valami lelóg, válaszolt nyugodtan a szobának 

leánya. 
Azzal keszkenőjével Piroskához lépett és megtörölte 

annak orrát. 
— Az enyimet is, szóla bánatosan Elemér. 
Kati ezt is megtörölte. 
— S most távozz, monda Elemér anyja. Szemeiből 

kérlelhetlen ridegség ragyogott. 
Kati eltűnt. 
— Asszony, mit akarsz ? kiáltott fel Elemér, ször-

I nyüt sejtve. 
De a bánatos anyja teljesité szomorú kötelességét, 

I melyet Elemér és Piroska fájdalmas nyögései kísértek. 



IV. 

Szelid nap volt. A csillagok szenvedélyesen világol­
tak. A gyászos temető felett hasadt a hajnal. 

Ekkor megjelent Elemér, halvány volt, kezében 
üvegcsét tartva. 

Várt és erősitette lelkét. 
Darab idő múlva megjelent Piroska is. 
Orruk alja egészen tiszta volt. Jele az elhatározás 

magasztos momentumának. 
Nyugodtan ölelték meg egymást. 
— El vagy határozva ? szóla Elemér. 
— Készen vagyok, sóhajtott Piroska. 
— Ugy készülj, a tegnapi szégyen után nem marad­

hatunk tovább az éíők között. 
— Engedd, hogy kedves bábummal haljak, nyögé 

Piroska, s elővette kedves bábuját. 
— Legyen, szóla resignatióval Elemér. 
— Nálad a borzasztó üveg? 
— Nálam. 
Elemér összerázkódott. 
Piroska, Elemérre tekintve, szintén összerázkódott. 
A bábu hasonlókép összerázkódott. 
— Hogy enn»k igy kellett történnie, sóhajtott még 

egyszer Elemér és kiitta az üvegcse tartalmának felét. 
— Felettünk szerencsétlen csillagzat uralkodik, 

szóla Piroska és kiitta az üveg másik felét. 
Mindketten összerázkódtak. 
Igy tört meg két nemes sziv. 

A berlini diadalmenet 

ÜNNEPEL YPROGMMMJA. 
Rendező : B. J. 

T) A bevonulás előtt a haliéi kapunál ünnepélyes 
megfüstölése a császárnak tömjénnel, myrrhával. 

2) A diadalut a hallei kaputól a brandenburgi 
kapuig következő módon lesz díszítve: 

a) A hallei kapunál Badarolina kolosszális 
szobra, melynek megnevezhetlen részein tribünök fog­
nak állani, fogadja a gyözelemrészeg sereget. A spaliert 
mindenütt hölgyek képezik, kik csutorával és pálinkás­
üveggel kínálják a győzelem-kába sereget. 

b) Az Ascaniuspiaczon győzelmi trophaeumok 
lesznek felállítva : ezüst kanalak, értékes edények, drá­
gaköves gyűrűk, bankkötelezvények, árva kasszák, utolsó 
garasok és symbolondomákból. Sorfalat itt diadalspiczes 
ifjúság képez. 

c) A potsdami piacz a háború első szakaszát 
képviselendi. Jelképek : champagnei üvegek, ezeknek 
dugaszai s egyéb dugaszok, a strassburgi münster 
egy darabja, a requisitióknál alkalmazott revolverek, 
kínzó eszközök, végül a Neue freie Presse. Az utczá-
kat lyoni szőnyegek boritandják. 

d) A hársfák alatt más győzelmi jelek, u. m. 
franczia alsószoknyák, gyertyatartók, szalmazsákok, 
hálóehemisettek és éjjeli edények lógganak A gyözelem-
becsipett sereg itt megáll és iszik egyet Vilmos egész­
ségére. 

e) A Vilmos-téren Germanomania szobra ben g a-
li a i tűzben. Sorfalat itt a habomban működött 26000 
kém képez. 

VIDÉKI T R O M B I T A . 

Debreczen, június 8-án 
Tekintetes Borsszem Jankó ur! 

E hó 4-én volt a helybeli lövész-egylet ünnepélyes meg­
nyitása a társas-ebéden Estái bátyánk is részt vett. 

Ebéd után gróf Zichy Ernő, az egylet elnöke, a fürdőház 
udvarán kétszer ugrott keresztül két lóczát és egy asztalt, szak­
értők állítása szerint még ló sem igen van Dehreczenbe, mely 
ezt az ugrást megtehetné. 

Erre, azt hiszem, igen jó alkalmi viczet rögtönözhetne ön 
a bor hatásáról, t. i. a gróf az asztal f ö l ö t t a levegőbe, 
Están bácsi pedig 2 puskával az asztal a l a t t . 

Helyiség a nagy erdői fürdő-ház udvara, fák, asztalok, 
székek és lámpák. 

Megjegyzendő még, hogy a gróf a legjobb lövőnek külön 
dijul egy pincze-tokot adott szilvórium és gyomorerősítővel, 
ellátva 12 kis pohárral. 

A két lóczát és asztalt eredetiben ilyen formán lehetne 
lerajzolni. 

1-ször 1 lócza | \ 

2-szor 1 terítetlen asztal 

3-szor 2 karos lócza . 
I 

Están bátyánk ebéd után kártyázott, de a Fortuna nem 
kedvezett neki, 

kitűnő tisztelettel 
Bógyi. 

U. i. A gróf egy fiatal 25 éves alak, telt szőke szekál, franczia 
öltözetben, hajadon fővel tette az ugrást. 



— Meini Herrn ! mink vagyunk a Wiener Commune 
Praesidentjai! Mink legyittunk nach Pest, hogy organisi-
runk ist Diebstahl! Diebstahl ist Eigenthum ! 

— Tod der Millión! Én vagyok a Félix Piha a Becs-
hul! Ez az ur Victor huga a Becsbul! 

— Ale bitt ich ihna, ea megvagyom a gruse pan 
Grousset a Parízbul! Morestahl und Diebstahl! Nix arbei-

tovat! Schlagts tut Kapital! Nix dogoznyi! Elljen die Com­
mune ! Fifat die Lipperdé, die Freiheit zwischen Donau 
und Theisz. 

— Thai 0z ? . . . Thaisz . . ? Hol a Thaisz! ? . . . Jé­
zus Maria ! Sauf qui peut! 



Ré Galantuomo. Én is csak bevonultam az enyéimmel, hogy szentségednek 25 éves jubilaeu-
mához gratuláljak. 

Pio Nono. Vonulj ki, akkor — magam fogok gratulálni magamnak. 
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E e ití-lerlipi 120 frtüs IJMJi WoíMl. 

Berlin, jun. 15. 

Alighogy 537-edmagammal Spree-Athéabe érkeztem, 
mely Berlinnek valumi külvárosa lehet, megkezdem önhöz 
intézni Június leveleit, azaz hogy júniusi leveleimet. Ilyen 
június, minő a mostani, már rég nem volt Berlinben, az 
idén is nehezen, le; z több egynél. Minden ember Victoriát 
schieszol ogész nnp. A csizmáját is ugy húzza föl reggel, 
mintha Triumphot Zieholna. A legelső ember, a kivel be­
széltem, egy burkus Zugskapral volt, ki ezentúl már csak 
Einzugskaplarnak czimezteti magát. Egész Berlin a diadal 
mámorába van merülve, melyből csak a „grosze Fritz" 
érczlovának füle látszik ki. 

Midőn megérkeztünk, gyalog kellé bekutyagolnunk 
a „Hotel Victoriába". mert a 120 frtból nem telt ki szá­
munkra droschke. Ott berlini reggelit kaptunk, azaz theát 
Buhmmal (förtelmes ital!) és valami Victoria-Butterböm-
chest, vagy minek hivták, (alkalmasint azért, mert se But-
ter, se Bömches, se Victoria nem volt benne észrevehető.) 
Azután elmentünk a városba kóborolni, mely igen csinos. 
Van benne egy nagyszerű Siegesthor és sok kisszerű — 
Siegesthor, ami annyit tesz min t : győzelmi bolond. Van 
aztán egy Schloszbiücke, melyen a státuák mezítelenül 
szaladgálnak, noha szörnyű hideg nyarunk van. Továbbá 
van „der alte Fritz", kit „Rauch" modellirozott, Turge-
niew Iván hires regénye. Láttuk továbbá a Spree folyót, 
mely hasonlít a budai ördögárokhoz. Mindezen nevezetes­
ségek azonban olyan fárasztók, hogy kénytelenek valánk a 
Thierjartenben általános Fütterungot tartani, hol különö­
sen a nagy tengeri Aquarelliumot bámultuk. 

Ebédünk berlinies volt, azaz olyan, hogy étvágyunk 
— elment tőle. Ebód után kirándultunk Potsdamba, hol 
minden hölgy Pots-dáma, minden ur pocz-akos, minden 
ember Potz-elementtel kezdi beszédét s azon kérdésemre 
hogy hány lakosa van a városnak, azt felelték hogy : „60 
potztausend Einwohner." Potsdam hires azon Wáchtpará-
déról, melyet Beilinbeu a königliche Schlosz előtt szoktak 
tartani. Az alte Fritz is itt szokott lakni Sansaucisse kas­
télyban, mely nevét azon körülménytől nyerte, hogy nagy 
Frigyes a virsliket ki nem állhatta. E kastély körül kü­
lönben nagyszeiü Artilleriepark terül el angol Ízlésben, 
Armstrong systemája szerint. 

— jun. 16. éjfélkor. 

El vagyok bódulva annyira, hogy nem is csodálnám, 
ha Boldizsárnak iinám magam e levél alján. Megtörtént a 
Sieges-Einzug. Szörnyű spektákulum volt. A „Hotel Vic­
toria" egyik egyablakos szobájában vagyunk mind az, 
588-an elszállásolva, ezen ablakból kényelmesen láthattuk 
az egész menetit. Lenn a tribünökön a tribünösök sokkal 
kevesebbet láttak, mert mi az átalellenes Strousberg-pa-
lota kéményeit is láttuk. Egyáltalában kevés volt a tribün, 
azért ma este a llofoperben Wagnertől adnak egy operát, 

| melynek czime: „Rienzi, az utolsó tribün". Képzelem, 
I minő tele lesz. De most nagyon fáradt vagyok : holnapra 
, a detailokat. 
I * 

— jun. 17. délelőtt. 
A tegnapi ünnepély nagyszerű volt. 40,000 német 

katona in volle Wichs, melyet már nem tudtak a fran-
cziákra rakni. Láttam éjszaki és déli német hősöket. A pol­
gári állásuakat Btandenburp;ereknek nevezik ; a kik a „g" 
betűt nem tudják kiejteni, azok az úgynevezett Berlinerek; 
a déli németek után következnek a délutániak, azaz pome-
ridiániak. rövidebben pommerek; a porosz lengyeleket mind 
Posnernek hívják, de nem annyira aczéltollakkal mint lud-
tolluval kereskednek; a vesztfáli ezredek mellől az oszt-

i faliak hiányoztak, nem tudom miért; a hesseniek feszes 
| magatartásuk által tűntek ki, minden katona ugy mozgott 

mint egy darmstátua; a nassauiak, hogy régi nevöket 
csakugyan kiérdemeljék, el voltak ázva, — szóval nagy­
szerű katonai látványosság volt, a „Bem apó" modorá­
ban, bár Molnár mindenesetre ügyesebben scenirozta volna. 

Igen jól sikerült a 60 Festjungfrau, bár nem épen 
lehetett feste Jungfrauoknak nevezni. Egészen régi-német 
toiletteben voltak, régi német uj ruháik igen jól álltak. A 
kelme cachenez volt, — az az hogy tulajdonképen cachemire, 
mely kiválólag illik egy Festjungfrauhoz, mert — mint a 
főrendező a királyhoz intézett jelentésében monda — „auf 
einer Festjungfrau darf nur k a S c h m i e r zu sehn sein." 
E kebeldus honleányok továbbá mind saját hajzatukban 
jelentek meg, mely hátul hatalmas norddeutsche Bunddá 
volt összekötve. Életkoruk egyáltalán— „kanonikus" volt, 
a mi a kiállított franczia ágyukhoz igen jól illett. 

Középen Vilmos császár lovagolt, előtte Bismark, 
Roon és Moltke, utána a herczegek és német fejedelmek. 
A császár nyájasan köszöntgetett s a nép azt kiáltá, hogy: 
„Bravó ! Bravissimo !" sőt némelyek azt is orditák, hogy : 
„Da capo!" — de ezeknek óhaja nem teljesült s a háború 
nem kezdődött újra. A zenebandák trombitaszakadtából 
fújták a nemzeti dal t : „Heil dich ins Siegerkranz!" mert 
berlini létökre a „dir" helyett mindig „dich", az „im" he­
lyett pedig „ins" jött ki trombitáikból. Föltűnést okozott, 
hogy a bandákból az alkalommal a bombardonok ki voltak 
küszöbölve, mit általánosan Francziaország iránt való cour-
toisiera magyaráztak. 

Hatóra hosszat tartott a menet. A jelenlevők ezen 
idő alatt— pontos statistikai kimutatás szerint — 24,715 
1 / i akót izzadtak ; — mily kellemes látvány azok számára, 
kik a nép izzadságából élnek! Legimpozánsabb látvány 
„Unter den Linden" kínálkozott, hol a vadgesztenyefa ár­
nyéka alatt a Jardehadnagyok czéhe képezett spaliert és 
„Kranzle sarkáról" Victoria-fagylaltot szedegetett. 

Este nagyszerű illuminátio zavarta meg az éj csönd­
jét, kedélyes népüneppel összekötve, mely alkalommal az 
utczákon mutatkozó cylinderek összezúzattak, a nők pedig 
more patrio insultáltattak. 




